
Ni še dolgo tega, kar se, je dr. Kukovqu oči­
talo, dia je na celjski pošti popolnoma nepotrebno 
nemški govoril. Tej vesti se ni oporekalo, . zato jo 
moramo smatrati za resnično. A tudi pri celjski 
okrajni in okrožni sodniji igra dr. Kujkovec jako 
čudno ulogo. Pred enim tednom je bil od gospoda 
svetnika dr. Kočevarja zaslišan kot. zaupna oseba 
v neki pupilarni zadevi. 'Zapisnik z dr. Kukovcem 
je pisan v nemščini, iz česar se da sklepati, da je 
dr. Kukovec nemški izpovedal. Tu si lahko vzame 
gospoda Ivana Likarja;, zastopnika >,|Slavijett^. za 
vzgled. Tudi ta je bil v tisti (zadevi zaslišan, a 
zapisnik je pisan v slovenščini. Isti dr, Kukovec 
je pred tremi tedni v kazenski zadevi Szega pie­
diral v nemščini, in sicer v prav slabi nemščini; 
priče so bde vse slovenske. Ali je gospod dr, Ku­
kovec /e slišal, da, bi bil kak nemški odvetnik slo­
venski plediral? Kaj si naj misli kmet, katerega ta 
gospod tako' rad pošilja v boj za pravice slov en­
ščine. Odkod naj kmet vzame pogum„ ko ga vodi­
telji nimajo? Mič boljši ni v tem obziru drugi po­
glavar Narodne stranke, dr. Stiker. Predi enim 
tednom se je vršila pred vzklicnim senatom obrav­
nava, pri kateri se je popolnoma slovensko obrav­
navalo. Slovenski je govoril predsednik, slovenski 
referent, edino slovenski zagovornik slovenskega 
kmeta, namreč dr. Ljudevit Stiker, je nemški go­
voril. Človeku 6te res lasi jezijo, če pomisli, da 
hočeta ta dva gospoda drugim predpisavati in • za­

Za pravice slovenščine 

povedovati v narodnem boju. Ali so res ti" gospo­
dje samo za to tukaj, da delajo zapreke peščici 
slovenskih sodnikov, ki rabijo dosledno sloven­
ščino? 


